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ASSEMBLAGE
Ce radiateur convecteur est conçu pour être utilisé en
pose libre ou fixé sur un mur.

Assemblage des pieds

Retournez précautionneusement
le radiateur et assemblez les
pieds à la base du radiateur.

Alignez les trous des pieds avec
ceux situés sur la base du radiateur.

Insérez et serrez les vis fournies
pour fixer les deux pieds à la base
de l'appareil.

1.

2.

Fixation murale
IMPORTANT: Avant de percer des trous dans un mur,
vérifiez qu'il n'y a aucun fil électrique ni aucune
conduite dans ce mur.

1.Démontez les pieds de la base du radiateur en
dévissant les vis.
2.Fixez les deux supports muraux fournis sur le bas
du radiateur.

3.Marquez sur le mur l'emplacement des deux trous
de fixation supérieurs. Ces points doivent être
espacés de 315mm.

PLAFOND

≥300mm

≥250mm≥250mm

≥300mm

SOL

4.Au niveau des points marqués, percez des trous de 8
mm de diamètre et de 40mm de profondeur dans le mur.
5.Insérez une cheville murale dans chaque trou.
6.Fixez les deux supports muraux supérieurs fournis
dans le mur avec  les quatre vis fournies.

315mm

7.Accrochez le radiateur aux supports muraux
supérieurs et marquez sur le mur l'emplacement des
points de fixation inférieurs.

Un espace libre d'au moins 250 mm doit être prévu
sur trois côtés du radiateur et le haut de l'appareil
doit être éloigné au moins de 300 mm  du plafond.
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8.Enlevez le radiateur des supports muraux
supérieurs et percez les deux trous inférieurs dans le
mur à une profondeur de 40 mm.
9.Insérez les chevilles dans les trous inférieurs.
10 Placez le radiateur sur les supports muraux
supérieurs et inférieurs et fixez-le en vissant
solidement les vis.

.

INSTRUCTIONS IMPORTANTES DE SÉCURITÉ
Eteignez le radiateur et débranchez le câble
d'alimentation de la prise murale lorsque l'appareil
n'est pas utilisé et avant de le nettoyer.
Le radiateur doit toujours être utilisé et rangé en
position verticale.
N'utilisez pas le radiateur dans les pièces où des
gaz ou liquides inflammables sont utilisés ou
stockés.
Veillez à placer le radiateur à plus d'un mètre des
rideaux ou des meubles pendant son utilisation,
pour éviter de provoquer un incendie.

BOUTONS DE CONTRÔLE

1.Interrupteur d'alimentation (I/O)

1

2

3

4

5 6

8

7

2. Bouton Haut
3. Bouton de veille
4. Bouton Bas
5.Écran d'affichage

6. Bouton de programmation
7. Bouton du minuteur
8. Bouton de sélection du mode

Écran d'affichage

1.Mode Antigel
2.Veille
3.Heure et température
4.Jour de la semaine
5.Degré C
6.Mode Confort
7.Mode Economique
8.Heures

°

Panneau de contrôle (en haut du radiateur)
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Réglage du minuteur
Vous pouvez activer le minuteur pour que le radiateur
s'arrête automatiquement après une certaine durée.
Appuyez plusieurs fois sur     pour régler la durée de
fonctionnement requise. Le délai du minuteur peut
être réglé par intervalles de 1 heure jusqu'à un
maximum de 24 heures.
Pour désactiver le minuteur, appuyez plusieurs fois
sur     jusqu'à ce que “0” clignote sur l'affichage.

FONCTIONNEMENT
AVERTISSEMENT:

Mise en marche du radiateur

Le radiateur porte le symbole
d'avertissement       " NE PAS COUVRIR" qui alerte
l'utilisateur sur le risque de surchauffe qui pourrait se
produire si le radiateur est recouvert accidentellement.

Appuyez sur l'interrupteur d'alimentation situé sur le
côté droit du radiateur pour le mettre en position I.

L'écran s'allume, affichant
brièvement tous les symboles puis
“1” (lundi) et 12:00 s'afficheront
représentant le jour et l'heure par
défaut. Les chiffres des heures “12”
clignoteront quelques secondes
puis le symbole apparaîtra sur
l'affichage, indiquant que le
radiateur est en mode de veille.

Sélection d'un mode et réglage de la température
1.Appuyez sur      pour quitter le mode de veille.
2.Appuyez plusieurs fois sur     pour sélectionner le
mode désiré parmi les trois modes.

Le symbole du mode correspondant clignotera
sur l'écran d'affichage.

Symbol Mode Description

Le radiateur fonctionnera à la température réglée.

Le radiateur maintiendra la température qui a
été réglée en mode confort avec 3,5°C de moins.

Le radiateur fonctionnera à une température de 7°C.

confort

Economie

ModeAntigel

3 Appuyez de manière répétée sur     /     pour
sélectionner la température désirée entre 5 C et 30 C.
.

° °
Le symbole °C clignotera sur l'écran d'affichage.
La température ne peut pas être réglée en mode
antigel.
Après environ 5 secondes, le réglage sera confirmé.
Le capteur de température est conçu pour
ajuster automatiquement la température.
Lorsque la température ambiante est supérieure
à la température sélectionnée, le radiateur
cessera de chauffer.

Réglage du jour et de l'heure
Vous devez obligatoirement régler le jour et l'heure
pour pouvoir utiliser le programme P1, P2, P3 ou le
programme personnalisé sur 7 jours.

1.Appuyez sur les boutons     et     et maintenez-les
enfoncés.

Les chiffres des heures se mettront à clignoter.
2.Lorsque les chiffres des heures clignotent, appuyez
plusieurs fois su     pour régler les heures.
3.Appuyez sur     et les chiffres des minutes se
mettront à clignoter.
4.Lorsque les chiffres des minutes clignotent,
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appuyez plusieurs fois sur     pour régler les minutes.
5.Appuyezsur et leschiffresdes joursse mettrontà
clignoter.
6.Lorsque les chiffres des jours clignotent, appuyez
plusieurs fois sur     pour régler le jour de la semaine.
7.Après environ 5 secondes, le réglage sera confirmé..

Programmes P1/P2/P3
Le radiateur offre trois programmes intégrés.
Appuyez plusieurs fois sur     pour sélectionner le
programme P1, P2 ou P3 puis appuyez plusieurs fois
sur     /     pour sélectionner la température désirée
entre 5 C et 30 C.
L'icône du programme (P1/P2/P3) et la température
réglée apparaissent alternativement sur l'affichage.

° °

Mode confort Mode économie

1.Appuyez sur     pour personnaliser vos préférences
sur 7 jours.

Ladurée 0h clignote en bas de l'écran.
2.Lorsque la durée clignote, appuyez plusieurs fois sur
pour sélectionner la durée de fonctionnement souhaitée
(entre 1 heure et 24 heures).
3.Appuyez plusieurs fois sur pour sélectionner le
mode désiré.

Mode confort    Mode économie    Mode de veille
4.Appuyez sur .

Le jour “1” clignotera.

Programme personnalisé sur 7 jours
Ce programme vous permet de paramétrer
le mode de votre choix (confort, économie
ou veille) selon l'heure de la journée et le
jour de la semaine.

5.Lorsque le jour clignote, appuyez plusieurs fois sur /
pour sélectionner le jour de la semaine souhaité entre 1 à 7
(1 représentant le lundi, -7 le dimanche).
6.Répétez lesétapesci-dessuspour régler les jourssuivants.

Pour modifier ce programme, appuyez sur puis sur / .
Par exemple, si vous voulez redéfinir le programme du lundi
(1) au jeudi (4), appuyez plusieurs fois sur jusqu'à ce que
le chiffre 1 clignote, puis appuyez plusieurs fois sur /
jusqu'à ce que le chiffre 4 clignote.

1 2 3 4 5 6 7

Lundi –dimancheP1

Si vous sélectionnez le programme ci-dessus, l'appareil
fonctionnera tous les jours de la même manière : de minuit à
1h du matin en mode confort, de 1h à 8h en mode économie
puis de 8h à minuit de nouveau en mode confort.

Lundi – vendredi

P2

Week-ends

P3 Lundi – vendredi

Week-endsP3
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN
Avant de nettoyer le radiateur, éteignez-le, débranchez
le câble de la prise secteur et attendez que l'appareil
ait refroidi jusqu'à la température ambiante.
Nettoyez les surfaces extérieures du radiateur avec
un chiffon légèrement humide.
Séchez-le soigneusement.
Ne l'immergez jamais dans l'eau.
N'utilisez aucun nettoyant chimique ou abrasif.

SPÉCIFICATIONS
Caractéristiques nominales: 220V-240V~  50Hz

1500 W

Nous nous excusons pour tout inconvénient causé
par des incohérences mineures du manuel
d'instructions, pouvant survenir en raison des mises
au point  et améliorations constamment apportées à
nos produits.

Darty Holdings SNC © 14 route d'Aulnay 93140
Bondy, France

29 / 05 / 2015

WAARSCHUWINGEN
Dit apparaat is alleen bestemd voor
huishoudelijk gebruik en mag niet voor
andere doeleinden of toepassingen
worden gebruikt, zoals niet-
huishoudelijk gebruik of in een
commerciële omgeving.

Als het snoer beschadigd is, laat het
vervangen door de fabrikant, een erkend
servicecentrum of een gelijkwaardig
gekwalificeerd persoon.

Voor details over de reinigingsmethode,
zie de rubriek "Reiniging en onderhoud”
op pagina 40.

Houd kinderen jonger dan 3 jaar altijd uit
de buurt of houd er continu toezicht op.

Kinderen tussen 3 en 8 jaar mogen het
apparaat enkel in- en uitschakelen
wanneer het apparaat op een voor
gebruik geschikte locatie is geplaatst of
geïnstalleerd en indien ze gepaste
instructies hebben gekregen of onder
toezicht staan, zodat ze het apparaat op
een veilige manier kunnen gebruiken en
op de hoogte zijn van de gevaren die het
gebruik van het apparaat met zich
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